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中小企業貸款。預計未來 6 年內，將提供超過 6 億歐元的貸款額，歐盟將鼓勵
相關金融機構對物質文化資產與非物質文化資產進行投資、文化項目轉讓及資金



























































































2016 年 6 月 28－29日兩天，歐盟 27 國之國家領袖於布魯塞爾，舉行一
場非正式高峰會，討論英國脫歐(Brexit)的政治與實際影響，這是英國決定脫離
歐盟後首度召開的峰會。各國領袖也開始進行關於歐盟未來的討論。27 國領袖






































歐盟高峰會認可了針對會員國國家的具體建議。這些建議在 2016 年 7 月
12 日正式由歐盟執委會採納，也象徵著 2016 歐洲學期的結束。會員國預計在
2016年將這些建議，落實在國內政策中。 
對外關係議題 

























歷史上會記載 2016年 6月 23日這個日子，因為英國舉行是否脫離歐洲聯
盟的公投，在徹夜的計票後，翌日早晨由選舉委員會首席計票官 Jenny Watson
在曼徹斯特的市政廳宣布，投票率高達 72.2%之中，脫歐獲得 1,741萬 742票，
占 51.9%的選民支持，高於占 48.1％， 1,614萬 1,241名支持留歐的選民。悲



















由，安全和司法領域”(Area of Freedom, Security and Justice, AFSJ)雙方是保持
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留在歐盟的支持者。2015年 10月的民調顯示，“In” 和“Out”兩陣營只差了 2％，
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以過半的以 53% Vs 47%決定脫離歐盟，而蘇格蘭則是以 38% Vs 62%以及北




從英國的全名The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
可知，英國是由英格蘭、威爾斯、蘇格蘭組成大不列顛以及北愛這四個不同的族
群所共同組成，每一區域都有自己獨特的文化與歷史。而對歐盟認同的分歧，近











蘇格蘭獨立的正當性又更高。獨立支持度是 53％ 勝過 41%的留英 8，這個數
字比 2014年的民調是變化很大 (from 45% vs 55% , 2014)。不容諱言，蘇格蘭
人想要獨立跟立刻舉行二次公投是兩回事，然而時間是站在蘇格蘭這一邊，一旦
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此外，威爾斯想要脫英的支持度也有大幅的上升，從 2013年的 10%到 2016
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市場的恐慌最能反映此種想法，公投後的第一個亞洲交易日，英鎊對美元的兌換






















民，從 1993年的 380萬人膨脹到 2014的 830萬人 17，上述這些因素，還少了
一個陳述：英國退歐前的經濟表現是相對優於其他大部分的歐盟會員國，不僅
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將原本預定的在 2017年年底的脫歐公投提前到 2016年的 6月，就是為了避開
法國大選影響，增加留歐的勝算，怎知故事倒過來發展，提早脫歐的英國，為為
法國脫歐陣營最佳借鏡的對象。法國主要政黨的候選人，當然不會坐視不理國民
陣線(National Front)的 Marine Le Pen在脫歐議題的予取予求，特別是當前法國
民意對歐盟的看法，更加深了各黨在政策上靠攏疑歐取向。根據美國知名的研究
智庫Pew Research Center的調查顯示，有 61％的法國人對歐盟持無好感的看
法，驚人的是，這數字不僅高於英國，更僅次於希臘。22 
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有 62％的法國人認為英國脫歐不利於歐盟，但是在 9 個調查歐盟會員國之間的
第八名。23 
這些調查結果通通都指向一個訊息，主流的法國人對歐盟不滿意，不過這
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歐洲聯盟運作條約(Treaty on the Functioning of the European Union；簡稱
TFEU或歐盟運作條約)第 114條 3，歐盟為有利內部市場之運作制定多項協調會
員國智慧財產權保護之指令(directive)4，例如為加強著作權和鄰接權於數位網路
                                                 






BERRAMDANE Abdelkhaleq et ROSSETTO Jean, Droit de l’Union européenne : Institution et 
ordre juridique, Paris, LGDJ, 2013. 
2 Communication from the Commission, “Europe 2020: A strategy for smart, sustainable and 
inclusive growth”, COM(2010) 2020 final, 3th March, 2010, pp. 12 and 17. 
3 Article 114 TFEU (ex-article 95 TEC). 
4 Cf. SCORDAMAGLIA Vincenzo, « Les dispositions relatives à la propriété intellectuelle dans 
le Traité de Lisbonne », Propriété industrielle, n° 3, Mars 2010, alerte 28. 
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時代保護之資訊社會指令 5。另外，援引歐盟運作條約第 352條 6，歐盟也建立
了多項智慧財產權保護制度，如歐盟商標(European Union Trade Mark；前共同
體商標/Community Trade Mark)7、共同體設計(Community Design )8以及共同
體植物新品種權(Community plant variety rights)9。 
歐盟對外貿易政策也將智慧財產權保護視為推動歐洲貿易和投資成長的重




問題國家。除了美國「特別 301報告」(special 301 report)將中國列入「優先觀
察名單」 (priority watch list)，歐盟也將該國納入優先觀察國家 (priority 
country)13。因此於複邊或多邊國際架構下，如世界貿易組織(簡稱WTO)與世界
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167/10, 22.6.2001. 
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Council of 16 December 2015 amending Council Regulation (EC) No 207/2009 on the 
Community trade mark and Commission Regulation (EC) No 2868/95 implementing Council 
Regulation (EC) No 40/94 on the Community trade mark, and repealing Commission 
Regulation (EC) No 2869/95 on the fees payable to the Office for Harmonization in the Internal 
Market (Trade Marks and Designs), OJ L 341/1, 24.12.2015. 
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9 Council Regulation (EC) No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety rights, OJ L 
227/1 , 01.09.1994. 
10 Communication from the Commission to the Council, the European Parliament, the 
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26.5.2005. 歐盟執委會於 2014年更新了該策略之內容，請參照 Communication from the 
Commission to the European parliament, the Council, the European economic and social 
Committee and the committee of the regions, “Trade, growth and intellectual property - 
Strategy for the protection and enforcement of intellectual property rights in third countries”, 








之合作計畫 14以實際的對外行動(external action)來保護歐洲企業之智慧財產權。 
歐洲和美國向來是國際間，落實智慧財產權保障的高度擁護者。歐洲共同
體(簡稱歐體)和美國即合作，且極力將智慧財產權議題納入 GATT(關稅暨貿易總
協定/The General Agreement on Tariffs and Trade)烏拉圭回合(Uruguay Round)
多邊貿易談判中，大西洋兩岸的兩大經濟強權同時也是促使「與貿易有關智慧財
產權協定」(Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property 
Rights；簡稱 TRIPS協定)談判完成的主要推手。智慧財產權至今仍是歐美對外









透過既有的數據報告，特別是經濟合作暨發展組織(Organisation for Economic 
Co-operation and Development；簡稱OECD)以及歐盟機構發表的貿易數據可
大約了解仿冒和盜版的規模和嚴重程度。根據OECD的報告，智慧財產權侵權貨
品約占 2007年全球貿易量的 5%至 7%15，該評估數據尚未納入網路交易之侵權
                                                                                                                                            
paper, « Report on the protection and enforcement of intellectual property rights in 
third countries », SWD(2015) 132 final, 1th July 2015, pp. 5-9.  
14 以中國為例，歐盟與該國合作計畫之主要法律工具分別為 Council Regulation (EEC) No 
443/92 of 25 February 1992 on financial and technical assistance to, and economic 
cooperation with, the developing countries in Asia and Latin America; Regulation (EC) No 
1905/2006 of the European Parliament and of the Council of 18 December 2006 establishing a 
financing instrument for development cooperation; Council Regulation (EC) No 1934/2006 of 
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other high-income countries and territories 以及最近期的 Regulation (EU) No 234/2014 of the 
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15 OECD, 2008, “The Economic Impact of Counterfeiting and Piracy”, 歐盟多份官方文件也引
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商品。另外根據歐盟執委會的評估，1998 年至 2004 年期間歐盟海關查緝侵權
商品的數量大約成長 1000%16。二項觀察因素可用於解釋此驚人的成長數據。
首先，邊境侵權案件的成長可能歸功於歐體理事會第 1383/2003 號規章 17的執
行效率，另外基於歐盟與中國雙邊貿易量的成長，中國貨物進口量上升也可能導
致侵權商品數量的成長。中國多年以年一直是歐盟和美國侵權商品的主要來源，





年歐盟對外貿易政策文件« Global Europe »指明工業創新是保持和重建歐洲企
業於內部市場和國際市場競爭力的關鍵因素 21。再者，歐洲理事會於« Europe 
2020 »策略文件中也重申知識、創造力以及創新科技是歐盟經濟智慧、永續和整
體成長( smart, sustainable and inclusive growth )的主要動力 22。為了刺激對外
                                                                                                                                            
European anti-counterfeiting and anti-piracy plan, OJ C 253/1, 4 October 2008 以及
Committee on International Trade of the European Parliament, Report on the impact of 
counterfeiting on international trade, document (2008/2133(INI)), A6)0447/2007, 19 November 
2008. 
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19 U.S. Customs and Border Protection (CBP), 2015, “ Intellectual Property Rights Seizure 
Statistics Fiscal Year 2014”, available on CBP website :  
http://www.cbp.gov/sites/default/files/documents/2014%20IPR%20Stats.pdf (last visited 29 
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權，關於該論述請參見 BEKIR Insaf, EL HARBI Sana et GROLLEAU Gilles, « L’imitation et la 
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Strategy », document EUCO 13/10, available on Europa website :  
http://ec.europa.eu/eu2020/pdf/council_conclusion_17_june_en.pdf (last visited 29 August 
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貿易和投資市場，強化智慧財產權於其他國家的保護是保持歐洲競爭力的優先任
務之一 23。依此，執委會近期的對外貿易和投資政策« Trade for all: Towards a 



















                                                                                                                                            
2016). 
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33 “these new trade agreements go beyond import tariffs, whose importance has diminished, 
addressing regulatory barriers in goods, services and investment, intellectual property rights, 
government procurement, the protection of innovation, sustainable development (i.e. decent 
work, labour standards and environmental protection) and other important issues.” See 
Communication from the Commission to the European parliament, the Council, the European 
economic and social Committee and the committee of the regions, “Trade, Growth and World 
Affairs Trade Policy as a core component of the EU's 2020 strategy” , op. cit., p. 9. 
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the Council, the European economic and social Committee and the committee of the regions, 
“Trade, Growth and World Affairs Trade Policy as a core component of the EU's 2020 
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於 2006 年« Global Europe »策略之前，歐體的對外貿易協定對智慧財產
權議題之處理採取較彈性和寬鬆的方式 39，因此與非加太國家 40以及智利 41之協
定並未納入TRIPS-Plus之執法措施，該些協定之條款大多僅限於重申TRIPS協
定以及WIPO數項國際公約之規範內容。後續歐體根據« Global Europe »制定了
進攻性較強的對外貿易政策，同時也出現了TRIPS-Plus策略 42。智慧財產權執
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易總協定(簡稱GATT)第 24條和「授權條款」(the Enabling Clause)可構成自由
貿易協定中貨品貿易最惠國原則例外之法源基礎，然而TRIPS協定最惠國待遇原
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網路服務業者之責任 ✓ (TRIPS-plus) ✓ (TRIPS-plus) 
資料來源 : 筆者自製 






民事程序與救濟 ✓ (TRIPS-plus) ✓ (TRIPS-plus) 
邊境措施 ✓ (TRIPS-plus) ✓ (TRIPS-plus) 
刑事程序 未納入 ✓ (TRIPS-plus) 
網路服務業者之責任 未納入 ✓ (TRIPS-plus) 
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年著作權法案」(The Digital Millennium Copyright Act82，簡稱DMCA)則傾向加
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